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ABSTRACT. The article analyzes different types of stable word combinations in English (proverbs and idi-
oms) and studies their imaginative and expressive potential.

yCTOﬁqHBbIM ciaoBocoueTanueM (KoJi-
JIOKalell) Has3bIBaeTCsA CJIOBOCOYE-
TaHUE, COCTOsIIIiee M3 JIBYX WU 0OJiee CJIOB,
MMelolllee MPU3HAKN CUHTAKCUYECKH W CEMaH-
THUYECKH I[€JIOCTHON €MHUIIbI, B KOTOPOM BBI-
6Op O/{HOTO M3 KOMIIOHEHTOB OCYI[ECTBIISIETCS
[0 CMBICJIY, & BBIOOD BTOPOTO 3aBHCHUT OT BBI-
Oopa 1mepBoro.

Jlpyroe HavMeHOBaHWE TOTO Ke sBJie-
HUA — YCTOHYMBBIE WM (pa3eosornuecKre
CJIOBOCOYETAHUSA, T.€. COUYETAHUSA, KOTODBIE
V3K€ YCTOSIMCh U HECYT ONPe/IeJIEHHBIN CMBICI.
K HuM oTHOCATCA: (Ppa3eoslornyecKrie couera-
HUd, (paseoyloTU3MBbI, UAVOMBI, COYETAHUA
cinoB ¢ mpeggoramu (look after, look for), a
takke opmysnbl pedeBoro stukera. Cyiect-
BYeT MHOKECTBO BBIPQJKEHUH, KOTOPBIE IIPU-
obpesn yeToiuuBbIl okpac. Hampumep, return
a call — mepe3BonuTs, back along the — mozanu,
cell phone — MOGUIBHBIT.

B aHriuiickom si3bIKe, KaK U B JAPYIHX
A3BIKAX HapAJy CO CBOOO/IHBIMU COYETAHUAMU
CJIOB CYIIECTBYIOT COUYETAHUS CEMAaHTHYECKH U
CHHTAKCHUYECKH HEPa3JI0KUMble, HECBOOO/-
uple. Hampumep: out of breath — 3ambixas-
muiics, run high — Bo3pacraTh, KpemHyTh, a
running battle — 3aTsHyBmIHIicA crop, through
and through — ¢ mauana g0 konma. Takue co-
YyeTaHUs Ha3bIBAIOTCS (HPa3e0Oru3MaMu.

«Dpazeosioru3M — CJIOKHAS, PA3HOILIA-
HOBasl A3bIKOBAs €IMHUIIA, HaJIeJIeHHAA PAZIOM
crennUYECKUX MPU3HAKOB: BOCIPOU3BOIU-
MOCTBIO, I[€JIOCTHOCTBIO 3HAUEHWUs, €r0 00pas-
HOCTBIO, OIIEHOYHOCTBIO, SKCIPECCHBHOCTHIO,
pasnenbHOo0(OPMIIEHHOCTBIO IIIaHA BBIpaXKe-
HUA 3HAYEHUs], yCTOHYHUBOCThIO» [2, ¢. 187].

®paszeosiornueckuil (GoH7 AHIVIMICKOTO
A3bIKA — LEeHHEUINUH HCTOYHUK CBEIEHUH O
MEHTAJIUTETE JTOTO HAPOAa, OCOOEHHOCTIX
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ObiTa, Mopasin. B obpasHoM 3HaueHuu (pa-
3€0JIOTU3MOB OTPAKAIOTCS CTEPEOTHUIIBI U HTa-
JIOHBI OOBIZIEHHOTO CO3HAHUS HApOo/a:

Jack of all trades — macrep Ha Bce pykwu,

Paddle one’s canoe — mosiaraTbCsi TOJIBKO
Ha cebs,

A middle ground — ymepeHHas mo3unu,
KOMIIPOMHUCC,

Hold one’s own — cToSITh Ha CBOEM.

®pazeosIoTu3Mbl MOTYT UMETh HECKOJIBKO
3HAYEHUH, OHX MOTYT BBIIIOJIHATh Pa3IMYHBIE
rpaMmMmaTuyeckue GyHKIUY, 3HavyeHus ¢pa-
3€0JI0TU3Ma MOTYT OTHOCUTBHCSA K CyOBeKTam
JleicTBUsA, 0003HAYAIONUM JIHOO HEOAYIIEB-
JIEHHBIE, TU00 OJTyleBJIeHHbIe TpeaMeThl. Kak
MIPaBUJIO, 3T 3HAYEHUs ABJIAIOTCA HE MPIMBbI-
MM, 8 IEPEHOCHBIMHU, BOBHUKAIOIITUMHU JIN60 Ha
6a3ze 00pa3HOTO MEPEOCMbICTIEHU OMOHUMUY-
HBIX CBOOOJHBIX COUETAHUH CJIOB B I[E€JIOM, JIH-
60 omUpaIoIUMKCI B 3HAYUTEJILHOH Mepe Ha
JIEKCUUYECKOe 3HAUEeHHeE CJIOB, UX 00pa3yIOIIuX.

Ba)kHO OTMETHTH, UTO OOpPAa3HOCTh — OT-
JIMYUTENIbHBIA TPU3HAK (PPa3eoIOTHUECKOTO
3HaueHus. Haubosiee SIpKO OHA IMPOSIBJIAETCS
IIpU COTOCTaBJeHUHn (¢Gpa3eoyioru3mMa ¢ OMO-
HUMHYHBIM eMy cjoBoM. OOpa3HOCTb, 3KC-
MIPECCUBHOCTD, OIIEHOYHOCTD MO3BOJISIOT (pa-
3€0JI0TU3MaM BBINIOJIHATH B sI3bIKE HU300pa3u-
TEJIbHO-BbIPA3UTEIbHbIE (DYHKITHH.

OueBuIHO, UTO (HPa3eoyioru3M — 3HAUH-
Mas eIWHUIA SA3bIKA, BHIMOJHAIOMAA HaPSIAY
€O CJIOBOM HOMHHATHUBHYIO (DYHKIIHIO U 00Ja-
JlaroIas IeJIOCTHBIM 3HaueHueM. Ho, B oTuiu-
Yue OT CJI0Ba, (ppas3eosIoru3Mbl He IPOCTO 06-
Pa3HO HA3BIBAIOT 0003HAYAEMOE ABJIEHHE, HO U
VKa3bIBAalOT HAa WHTEHCUBHOCTb €r0 IPOsBJIe-
HU, TAIOT €My OIIpe/ieJIEHHYIO OIEHKY.

®paszeoyoTUUECKOEe 3HAUEHUE UMEET P
0COOEHHOCTEH, OTJIMYAIOIIUX €r0 OT JIEKCHUe-
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CKOr0 — OHO MAMoMaTu4yHo (Ies10CcTHO). 3Ha-
yeHne OOJBIIMHCTBA (PPa3eoorTu3MoOB OC-
JIOXKHEHO PpAa3JINYHOTO PO/ SMOIMOHAJIBHO-
OIIEHOYHBIMH, SKCIPECCUBHBIMU (KOHHOTA-
TUBHBIMHU) KOMIIOHeHTaMu. OTIUYUTETbHBIM
MpU3HAKOM (pa3eooru3Ma sBJAETCA PaA3-
ZebHOO(OPMIIEHHOCTh IIJIaHA €r0 BhIpaKe-
HUA. YCTOWUYHUBOCTh — cCjeayronui audde-
peHIuaIbHBIA Npu3HaK (paseosoruzma. OHa
MPEATIOJIaTaeT OTHOCHUTEJIBHOE ITOCTOSIHCTBO
€T0 CTPYKTYPhI U KOMIIOHEHTHOTO COCTaBa.

Taxum o6pazom, xapakrep JaHHBIX AUG-
(pepeHITIPOBaHHBIX IPU3HAKOB ITO3BOJISIET OII-
penenuTh GHpaseosioru3M KaK BOCIPOU3BOIU-
MyI0 B peud, Pa3sHOOMOPMJIEHHYIO E€IWHUILY
sI3BIKA, 00JIAIAIOIIYIO IIEJIOCTHBIM 3HAUEHHEM,
KaK IpaBWIO, 00pa3HOTO, SKCIPECCUBHO Olle-
HOYHOTO THUIIA, OTHOCUTEJIHHO YCTOMUHUBYIO IO
COCTaBY U CTPYKTYPe.

Hcrounukamu ¢hpa3eosioru3MOB SIBJISIOT-
cA pasroBOpHas peub, CBsA3aHHAA C OBITOM,
mpodeccroHaIbHAA Pedb, YCTHOE HAPOIHOE
TBOpYeCTBO (IIOCJIOBHUIIBI, ITOTOBOPKH), IHCH-
MEHHbIE MCTOUYHHUKY (IIPOU3BEJIEHUS Xy/I03Ke-
CTBEHHOU JIMTEPATYPhl IyOJHUIUCTHUKA), pas-
JINYHBIE TEDMUHOCHCTEMBI.

SIpkuM Tpom3BeleHNEeM HAPOIHOTO TBOP-
YeCTBa, a TaK)Ke BAYKHOHN COCTABHOM YaCThHIO JIH-
TEPAaTypHOTO S3BIKA SIBJIIOTCS ITOCJIOBHIIBI U
moroBopku. OHHU MIPEACTABIIAIOT cOO0H HE TOJIb-
KO UCTOYHHUK OObeKTUBHON MHGOPMAIIIHU O Ha-
pofie, HO U HWCTOYHHUK SCTETHYECKOTO HACJIAXK-
neHus. «VICTHHHOe 3HAaYeHWe MOCIOBUIL BBIPa-
JKEHO U METKO, U APKO B HUX CAMUX, HAIIPUMED:
«IlocyoBuniamu Ha 6a3ape He TOPIYIOT, 4 BCEM
OHHU HyXHbI», «IlocsoBuma rpyba, /a B Hei
mpasza jroba». Vi B aHIVIMICKOM BapHaHTE:
«Proverbs are concentrated wisdom of the ag-
es», i «The proverb is a daughter of experi-
ence». U nmelCTBUTENbHO, TPYAHO cebe mpe-
CTaBUTH sA3bIK Oe3 HuX. [Ipu oTMeueHHOM 06€-
HEHUU PEeYH HAIIUX COBPEMEHHUKOB IIEOCJIO-
BHIIBI CITOCOGHBI 0OOTATUTH €€, Be/lb CKazaHHas
K MECTy IIOCJIOBUIIA HE TOJIBKO «HE MHUMO MOJI-
BUTCsI», HO U «bOecey KpacuT»» [4, C. 4].

B mocioBuIax HapoA OTOOpaswi CBOU
MIPE/ICTABJIEHUS O CIIPABEIJIUBOCTHU, JIIOOBU U
npyxk0e, UYeIOBEYECKUX B3aUMOOTHOIIEHUSX,
JKU3HU U CMEPTH, JA00pe U 3Jie, MPOILIOM U
HACTOSIIIEM, B I[€JIOM K Pa3JIUYHBIM CTOPOHAM
JEACTBUTEILHOCTU: «Y PasHbIX HApOJ0B BOC-
MpUATHE JeHCTBUTEILHOCTH HEOJUHAKOBO WU
CPeZICTBA BBIPDAXKEHUS pa3Hble, IIO3TOMY IIO-
CJIOBHIIBI Pa3HbIX HAPOJIOB HHTEPECHBI TeM,
KaK OHU BOCIIPOU3BOJIAT KU3Hb, KAK TPAKTYIOT
Te WJIN WHBIE ee MPOSBJIEHUs, KAaKyl0 OIEHKY
el garor» [4, c. 4].

AKTyasIbHBIM JIJI1 COBpeMeHHOH ¢paseo-
JIOTHM OCTaeTcs mpobisieMa KJacCUUKAILINH.
IToc/IOBUIIBI MOYKHO Pa3fieIUTh 10 TeMaTHKe,
HO CJIelyeT OTMETHUTH, YTO IIOMEI[EHHEe TIOCIIO-
BUIIBI B TY WJIU UHYI0 TEMAaTHUUECKYI0 PYOPHUKY

SIBJISIETCS JIOCTATOYHO YCJIOBHBIM, TaK KaK IIO-
CJIOBUIIBI TIOMCTHHE MHOTOTPAHHBI U CIIOCOOHBI
0TOOpa)KaTh OJTHOBPEMEHHO HECKOJIBKO JKHU3-
HEHHBIX fIBJIEHUH, BeJlb MHOTOTPAHHOCTDH IIO-
CJIOBUITBI IIPOUCTEKAET U3 CAMOM ee IPUPOBL.

HeonHo3HAYHBIM OCTaeTCsA W BOIIPOC, Ka-
Kas TOCJIOBUIIA BCE €Ille HAaXOAUTCS B COBpe-
MeHHOM yIoTpebJIeHnH, a Kakas y)Ke He yIIOT-
pebiserca. Hago mosarate, 310 mpobsema
JINYHOTO OTBITA KAJKJIOTO YeJIOBEKa, HOCUTEJIA
TOTO WJIM WHOTO f3bIKa. Kak Obl To HU OBLIO,
KaKyI0-TO IOCJIOBUILy HUKOT/IA HE YCJIBIIIUIIb
B ropo/ie, 3aTO OHA IITUPOKO PACIPOCTPaHEHA B
CeJIbCKOM MeCTHOCTH U HaobopoT. XoTsA Heco-
MHEHHBIM OCTaeTcs TOT (aKT, UYTO ITOCTOBUIIBI
JIOIILJIU JIO HAc yepe3 BeKa, U, 6e3yCcI0BHO, ellle
MIPUTOJIATCS, TaK KaK OHU He IOTepsUIN CBOel
JKU3HEHHOU CHJIBI U ITO3TUYECKOU IIEeHHOCTH.

IToMHMO IIOCTIOBUI[ ¥ IIOTOBOPOK B aHI-
JINHCKOM f3BbIKE K YCTOMYHUBBIM BBIPAKEHUAM,
KOTOpbIE€ HEJIb3s IEPEBECTH JIOCJIOBHO, OTHO-
cATCA TaKkKe W UANOMBI. HMOMBI OBIBAIOT
BecbMa crenuUUHbI, a OBIBAIOT HA YUBIEHUE
CXOXKHM CO CBOMMH PyCCKMMH aHatoramu. He
BBI3bIBAE€T HUKAKOTO COMHEHMs, YTO KpoMe
IIOCTOSIHHOTO IIOTIOJIHEHUS CJIOBapHOro 3ama-
ca, HeoOXomMMO 3a60TUTHCS 00 oborarieHuu
CBOeH peuyu yCTONYMBHIMU CJIOBOCOUYETAHUS-
MM, TO €CTh HJMOMaMU aHIVIMHCKOTO A3bIKA.
Bce kTO, peryaspHO W3y4yaeT WHOCTPAHHBIN
SI3BIK, CTAJIKUBAIOTCSA C TAaKUMHU BbIpa)KeHUs-
MU, KOTOPbIE Ha NEPBBIH B3IJIAZ, IPENCTABIIA-
10T cOOOM MOJTHYI0 OECCMBICITHUILY, XOTS CJIOBA B
TaKUX BBIPA’KEHUAX MOHATHBI U JIETKO IIepeBO-
JIATCS, IO3TOMY YCTOUYNBBIE BBIPAXKEHUS HAJIO
3HaTh. Takoe HECOOTBETCTBUE 3HAYEHUH CJIOB
BO (pasze obyciaBiIuBaeTCsa TeEM OOCTOSATEIBCT-
BOM, YTO OHO JIOJDKHO BOCIIPUHUMATHCA HE JI0-
csioBHO. Hanpumep:

By heart — Hausycrs,

To call it a day — 3aBepruTs uTO- JTH6O,

To cost an arm and leg — 6bITh OYeHB TOpOTHM,
Bushed — ycrasmuii,

Right and left — nosciozy,

Above all — mpexk/ie Bcero.

B mixasie «HelepeBOJUMOCTU» WIH «TPY-
HOIIEPEBOANMOCTH» (PPa3e0IOTHIECKHEe eqUHU-
Il 3aHUMAIOT €/[Ba JIU He IepBoe MecTo. VX me-
PEBOJL pelaeTcs Mo-pa3HOMY B 3aBUCUMOCTU OT
HX XapakKTepa 1 0cobeHHOCTeH [1, ¢. 212].

Csi3aHHBIE YCTOMUNUBBIE BBIPAXKEHUS, WIIN
¢paszeosiorusmsel, 06J1a7AI0T JINOO ITOJHOCTHIO,
b0 YACTHYHO IEepEeHOCHbIM 3HaueHueM. [lo
MHEHUI0O MHOIMX COBDEMEHHBIX HcCilefjoBaTe-
JIell, OCHOBHOM OCOOEHHOCTHIO (HpPa3eoyIoTU3-
MOB SIBJISIETCS HECOOTBETCTBHE IJIAHA COZIEPKa-
HUA IUTAHY BBIPAXKEHUs, YTO IPHUAAET ITIyOUHY
U TUOKOCTH (Dpa3eosIoruyecKoil euHuIe: «IDTH
BO3MOXKHOCTH KOPEHSTCS, IO-BUANMOMY, B Ca-
Mol mpupose (paszeosorusmMa — 3aMKHYTOM
MUKPOKOHTEKCTe, B KOTOPOM DPeayIu3yIoTcs He
TOJIBKO (OPMAaJIBHBIE CBSI3U MEXIY IJIAHOM
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BBIDQ’KEHHSI W IUJIAHOM COJIEPIKAHUS TaKOTO
3HAKa, HO U AaCCOI[MaTHBHO-CEMaHTHYECKHE,
IpyUYeM He 003aTeJIbHO JIOTUYECKH BBIBOJM-
MbIe U3 CaMOT'0 MUKPOKOHTeKCTa. FIMeHHO 3Ta
HEBBIBOJUMOCTh U II03BOJISIET (HPa3e0IOTH3MY
0003HAUUTH CJI0KHEHIIINE ABJIEHUS U OTHOIIEe-
HUA JIEUCTBUTEJIBHOCT B €MKOM W BbIpa3u-
TeJbHOH dopme [3, c. 127].

Urtak, k (pa3eosornyeckuM eIuHUIIAM
OTHOCHTCS KaK UJMOMAaTHKa, TaK U (Hpa3eosio-
TMYEeCKHe eAWHUIBI IIOCJOBHYHOIO THIIA
(kppLiaThle BbIpakeHUs, aOpU3MBbl, CEHTEH-
KH), KaKk obpasHble (MeTadopruueckue) emau-
HHUITBI, TAK ¥ He 0Opa3HbIe COUETAHUSI U JIasKe

JUTEPATYVYPA

el

CIy9au YCTOWYHMBOU COYETAeMOCTH, KaK HOP-
MaTHUBHBIE, oOKaTaHHbIE BpeMeHEM, TaK U OT-
uutndoBaHHble MacTepaMu 060poTel. Cienyer
YYUTBIBATh, YTO MEXKIY AHTJINHACKUMH U pyc-
CKHMHU BBIPAXKECHUAMHN HET IIOCTOAHHOTIO COOT-
BercTBUs. Kakjoe ycToiuMBOe BBbIpa’KeHUE
OTpaXkaeT MHOCTPAHHBIN MUD U MHOCTPAHHYIO
KYJBTYPY: 32 KQXKIbIM CJIOBOM CTOUT O0YyCJIOB-
JIEHHOEe HAaI[MOHAJIBHBIM CO3HAHUEM IIPEJ-
CTaBJIEHHE O MHUPeE. COOTBeTCTBeHHO, U3ydyeHue
peYEBBIX 0OOPOTOB CJIOB, UIUOM U (PPa3e0sIo-
TU3MOB JIOJDKHO IIPOUCXO/IUTD C YIETOM KYJIb-
TYPHBIX 1 COITHAJIBHBIX 0CcOoOEHHOCTEH A3BIKA.
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